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SMLOUVA O DÍLO č. 2017/NBv/01 
uzavĜená na základě ust. § 2586 a následujících zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění 

pozdějších pĜedpisů (dále jen „OZ“), níže uvedeného dne, měsíce a roku  
t a k t o: 

 

I. článek 

Smluvní strany 

 

Nemocnice Břeclav, příspěvková organizace 

sídlo:     U Nemocnice 3066/1, 690 02 BĜeclav 

IČ:     00390780 

DIČ:     CZ00390780, je plátce DPH 

jednající:    MUDr. JIěÍ JURNÍK, Ĝeditel 
kontaktní osoba:    

telefon:      

email:      

 (dále jen „Objednatel“) 

 
a 
 

GROUWE, s.r.o. 

sídlo:     Praha 8, PobĜežní 370/4, PSČ 186 00 

IČ:     03150143 

DIČ:     CZ03150143 

jednající:    JiĜí Gemerle, jednatel 
zapsaný v OR:     Městský soud v Praze, spisová značka C 228005 

bankovní spojení1:    

kontaktní osoba:   

telefon:     

e-mail:     

 (dále jen „Zhotovitel“)   

  

                                                           

1 Bankovní účet se musí shodovat s účtem používaným pro ekonomickou činnost registrovaným u správce daně. 
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II. článek 

Úvodní ustanovení 
Plnění této smlouvy je součástí projektu „Modernizace a rozvoj Nemocničního informačního systému 
Nemocnice BĜeclav“ (dále jen „Projekt“), který je pĜipravován pro pĜedložení k spolufinancování z 
Evropského fondu pro regionální rozvoj, prostĜednictvím Integrovaného regionálního operačního 
programu (dále jen „IROP“).  

 

III. článek 

Předmět smlouvy 

1. Zhotovitel se touto smlouvou zavazuje, že pro Objednatele na svůj náklad a nebezpečí provede 
dílo, kterým je vypracování studie proveditelnosti pro výzvu č. 28 Specifické informační a 
komunikační systémy a infrastruktura II. vyhlášenou v rámci IROP, specifického cíle 3.2 – 
Zvyšování efektivity a transparentnosti veĜejné správy prostĜednictvím rozvoje využití a kvality 
systémů IKT (dále jen „Výzva č. 28 IROP“). Výzva č. 28 IROP byla vyhlášena Ministerstvem pro 
místní rozvoj dne 20. 4. 2016. 

2. Dílo se stane součástí žádosti o podporu k Projektu. Dílo musí být v souladu s Výzvou č. 28 IROP 
a jejími pĜílohami. Kompletní dokumentace k Výzvě č. 28 IROP včetně jejích pĜíloh je zveĜejněna 
na webových stránkách http://dotaceeu.cz/cs/Microsites/IROP/Vyzvy/Vyzva-c-28-Specificke-
informacni-a-komunikacni-systemy-a-infrastruktu. Dílo, které je povinen dle této smlouvy provést 
Zhotovitel, tak bude jedním z podkladů pro definování pĜedmětu veĜejné zakázky/ek.  

3. Smluvní strany se dohodly, že Zhotovitel je povinen úzce spolupracovat se zástupci Objednatele 
v rámci celého průběhu plnění díla a na žádost Objednatele se dostavit k průběžným jednáním 
(konzultacím) a zapracovat pĜípadné průběžné pĜipomínky Objednatele. Veškeré postupy, výstupy 
podléhají schválení Objednatelem. Zhotovitel je povinen projednat s Objednatelem návrh výsledné 
podoby Studie proveditelnosti minimálně 10 dnů pĜed její finalizací a pĜedáním Objednateli. 

4. Dílo (Studie proveditelnosti) bude Zhotovitelem pĜedáno Objednateli v elektronické podobě ve 
formátu .docx a .pdf. Objednateli dále budou pĜedány všechny dokumenty související se 
zhotovením díla (napĜ. zápisy z jednání). 

5. Zhotovitel bude pĜi realizaci pĜedmětu této smlouvy - provádění díla postupovat podle pokynů 
Objednatele, pokud jsou v souladu s touto smlouvou a v souladu s pĜíslušnými obecně závaznými 
pĜedpisy regulujícími poskytování daných služeb. Zhotovitel je povinen provést dílo tak, aby bylo 
v souladu s Výzvou č. 28 IROP a jejími pĜílohami.  

6. Objednatel se zavazuje, že provedené (tj. dokončené a pĜedané) dílo pĜevezme a zaplatí za ně 
dohodnutou cenu, to vše za podmínek dále uvedených. 

    
 

IV. článek 

Čas a místo plnění 
1. Provádění díla se uskuteční v období od uzavĜení této smlouvy do 31. 8. 2017. Zhotovitel se 

zavazuje, že zhotoví (dokončí) a pĜedá dílo do 31. 8. 2017. 

2. Závazek Zhotovitele plynoucí z této smlouvy bude splněn provedením díla, tj. Ĝádným a včasným 
dokončením a pĜedáním díla, to vše v souladu s Výzvou č. 28 IROP a jejími pĜílohami. Místem 
pĜedání díla je sídlo Objednatele.  

3. PĜedání díla bude stvrzeno protokolem, který jsou za smluvní strany oprávněni podepsat jednající 
osoby nebo i kontaktní osoby. 

http://dotaceeu.cz/cs/Microsites/IROP/Vyzvy/Vyzva-c-28-Specificke-informacni-a-komunikacni-systemy-a-infrastruktu
http://dotaceeu.cz/cs/Microsites/IROP/Vyzvy/Vyzva-c-28-Specificke-informacni-a-komunikacni-systemy-a-infrastruktu
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V. článek 

Cena za dílo a platební podmínky 

1. Celková cena díla je sjednaná dohodou smluvních stran podle zákona číslo 526/1990 Sb., o 
cenách, ve znění pozdějších pĜedpisů, a činí:  

 

 cena bez daně z pĜidané hodnoty: 195 000,00 Kč 

 sazba daně z pĜidané hodnoty:  21 % 

 výše daně z pĜidané hodnoty:  40 950,00 Kč 

 cena včetně daně z pĜidané hodnoty: 235 950,00 Kč 

(slovy: dvě stě tĜicet pět tisíc devět set padesát korun českých) 

 

2. Cena pĜedmětu plnění této smlouvy – cena díla je nejvýše pĜípustná a obsahuje veškeré náklady 
Zhotovitele (včetně nákladů na provedení ostatních činností, prací a dodávek, které jsou k Ĝádnému 
naplnění účelu a pĜedmětu této smlouvy nezbytné, a o kterých Zhotovitel vzhledem ke své 
kvalifikaci a zkušenostem měl, nebo mohl vědět) nezbytné ke splnění jeho závazku dle této 
smlouvy. Změna ceny je pĜípustná pouze v pĜípadě změny zákonné sazby daně z pĜidané hodnoty 
(dále jen „DPH“). V pĜípadě zákonné změny sazby DPH není tĜeba uzavírat dodatek k této smlouvě. 

3. Zhotovitel je oprávněn fakturovat až: 

a) 70 % celkové ceny díla po Ĝádném provedení díla, tzn. po odstranění všech pĜípadných (i 
drobných) vad a nedodělků (tj. bránících i nebránících pĜevzetí či užití díla nebo způsobilosti 
díla sloužit svému účelu) a 

b) Zbývající část celkové ceny díla poté, co bude písemně potvrzeno Objednatelem, že dílo (studie 
proveditelnosti) je v souladu s Výzvou č. 28 IROP a jejími pĜílohami (Objednatel bude moci 
písemně potvrdit studii proveditelnosti za souladnou s Výzvou č. 28 IROP a jejími pĜílohami až 
poté, co žádost o podporu k Projektu, jejíž součástí je studie proveditelnosti, bude schválena, 
tzn., že bude vyhodnocena poskytovatelem dotace tak, že splnila formální náležitosti a 
podmínky pĜijatelnosti. Objednatel je povinen vydat písemné potvrzení bez zbytečného odkladu 
po schválení žádosti o podporu k Projektu. V pĜípadě, že žádost o podporu k Projektu nebude 
dotačním orgánem schválena z důvodu nesouladu studie proveditelnosti s Výzvou č. 28 IROP 
a jejími pĜílohami, bude postupováno dle odst. 7 článku VII. této smlouvy, a po odstranění vad 
studie proveditelnosti Zhotovitelem pĜedloží Objednatel znovu žádost o podporu k Projektu 
poskytovateli dotace ke schválení).  

PĜílohou faktury musí být protokol o pĜedání díla podepsaný oběma smluvními stranami, ze kterého 
musí být patrné, že dílo nebo jeho část byly dokončeny, pĜedány a pĜevzaty Ĝádně, tj. bez veškerých 
vad a nedodělků, a dále písemné potvrzení Objednatele o tom, že dílo je v souladu s Výzvou č. 28 
IROP a jejími pĜílohami. Mělo-li dílo jakékoliv (i drobné) vady či nedodělky, musí být pĜílohou faktury 
protokol svědčící o jejich odstranění, podepsaný oběma smluvními stranami.  

4. V pĜípadě, že se Objednatel rozhodne žádost o podporu k Projektu nepodat nebo v pĜípadě, že 
dojde k vyčerpání alokovaných zdrojů ze strany poskytovatele dotace a tento nebude moci z tohoto 
důvodu žádost o podporu k Projektu schválit, je oprávněn Zhotovitel fakturovat celou cenu plnění 
pouze za splnění podmínek uvedených pod písmenem a) odstavce 3 tohoto článku (splnění 
podmínek uvedených pod písmenem b) odstavce 3 tohoto článku není v pĜípadech uvedených 
v tomto odstavci tĜeba). Lhůta pro možnost podání žádosti o podporu k Projektu je stanovena 
poskytovatelem dotace nejpozději do 29. 9. 2017, 15:00 hodin. 
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5. Faktura (daňový doklad) musí obsahovat náležitosti podle zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví ve 
znění pozdějších pĜedpisů a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z pĜidané hodnoty, ve znění pozdějších 
pĜedpisů. Na faktuĜe budou uvedeny jednotlivé položky, za něž je fakturováno. Zhotovitel je na 
každé faktuĜe povinen výslovně uvést, zda je, či není plátcem DPH.  

6. Splatnost faktury je 30 dnů od data jejího doručení Objednateli. Faktura, která neobsahuje veškeré 
požadované náležitosti a pĜílohy, bude vrácena Zhotoviteli k doplnění či opravě. Od doručení 
opravené faktury Objednateli běží nová tĜicetidenní lhůta splatnosti. Daňový doklad bude doručen 
Objednateli ve dvou stejnopisech tak, aby Objednatel byl schopen splnit svoji povinnost prokázat 
uznatelné výdaje vůči platebnímu a kontrolnímu orgánu Projektu. 

7. Objednatel je oprávněn během realizace této smlouvy nebo i po jejím ukončení jednostranně 
započítat svou pohledávku vůči Zhotoviteli proti pohledávce Zhotovitele za Objednatelem plynoucí 
z této smlouvy. 

 

VI. článek 

Další ujednání 
1. Zhotovitel je povinen archivovat dokumentaci spojenou s pĜedmětem této smlouvy (zejm. účetní 

doklady) od účinnosti této smlouvy do 31. 12. 2028, včetně umožnění pĜístupu k ní. 

2. Zhotovitel je povinen minimálně do 31. 12. 2028 poskytovat informace a dokumentaci vztahující 
se k pĜedmětu této smlouvy zaměstnancům nebo zmocněncům pověĜených orgánů [CRR, 
Ministerstva pro místní rozvoj ČR, Ministerstva financí ČR, Evropské komise, Evropského účetního 
dvora, Nejvyššího kontrolního úĜadu, Auditního orgánu (dále jen „AO“), Platebního a certifikačního 
orgánu (dále jen „PCO“), pĜíslušného orgánu finanční správy a dalších oprávněných orgánů státní 
správy] a je povinen informovat Objednatele, pĜípadně poskytovatele dotace o skutečnostech 
majících vliv na plnění pĜedmětu této smlouvy, pĜedevším je povinen informovat o jakýchkoli 
kontrolách a auditech provedených v souvislosti s plnění pĜedmětu této smlouvy. Zhotovitel je ve 
lhůtě v tomto odstavci uvedené rovněž na žádost Objednatele, poskytovatele dotace, Ĝídícího 
orgánu IROP, PCO nebo AO povinen poskytnout veškeré informace o výsledcích a kontrolní 
protokoly z těchto kontrol a auditů a zároveň vytvoĜit podmínky k provedení kontroly a poskytnout 
pĜi provádění kontroly součinnost. V souladu s § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční 
kontrole, ve znění pozdějších pĜedpisů je Zhotovitel povinen poskytnout kontrolním orgánům a 
Objednateli veškerou potĜebnou součinnost pĜi výkonu finanční kontroly a obdobně zavázat i své 
pĜípadné subdodavatele. 

3. Nastanou-li u některé ze smluvních stran skutečnosti bránící Ĝádnému plnění této smlouvy, je 
povinna to ihned bez zbytečného odkladu oznámit druhé straně a vyvolat jednání zástupců 
oprávněných k podpisu smlouvy či kontaktních osob. 

4. Obě smluvní strany se zavazují, že obchodní a technické informace, které jim byly svěĜeny druhou 
stranou, nezpĜístupní tĜetím osobám bez písemného souhlasu druhé strany a nepoužijí tyto 
informace k jiným účelům, než je k plnění podmínek smlouvy. Ustanovení zákona č. 106/1999 Sb., 
o svobodném pĜístupu k informacím, ve znění pozdějších pĜedpisů nejsou tímto dotčena. 

5. Zhotovitel podpisem této smlouvy poskytuje Objednateli výhradní, časově, množstevně a územně 
neomezenou licenci, tj. oprávnění k výkonu práva užit jakékoliv dílo, které má charakter autorského 
díla ve smyslu zákona č. 121/2000 Sb., autorský zákon, ve znění pozdějších pĜedpisů (dále jen 
„autorský zákon“), které bylo vytvoĜeno Zhotovitelem na základě této smlouvy nebo v souvislosti 
s ní (zejména k Zhotovitelem vytvoĜenému dílu dle odst. 1 článku III této smlouvy), a to ke všem 
způsobům užití autorského díla ve smyslu autorského zákona. Objednatel je oprávněn bezplatně 
oprávnění tvoĜící součást licence zcela nebo zčásti poskytnout tĜetí osobě (podlicence), k čemuž 
Zhotovitel (autor) uděluje tímto výslovný souhlas. Objednatel je oprávněn taktéž bezplatně 
oprávnění tvoĜící součást licence postoupit jakýmkoliv tĜetím osobám, k čemuž Zhotovitel (autor) 
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uděluje tímto výslovný souhlas. V pĜípadě postoupení licence je Objednatel povinen informovat 
Zhotovitele (autora) o osobě postupníka bez zbytečného odkladu. Licence dle tohoto odstavce se 
sjednává jako bezúplatná.  

6. V pĜípadě, že je Zhotovitel plátcem DPH, pak podpisem této smlouvy výslovně prohlašuje, že: 

- nemá v úmyslu nezaplatit daň z pĜidané hodnoty u zdanitelného plnění podle této smlouvy (dále 
jen „daň“), 

- mu nejsou známy skutečnosti, nasvědčující tomu, že se dostane do postavení, kdy nemůže daň 
zaplatit a ani se ke dni podpisu této smlouvy v takovém postavení nenachází, 

- nezkrátí daň nebo nevyláká daňovou výhodu, 

- úplata za plnění dle této smlouvy není odchylná od obvyklé ceny, 

- úplata za plnění dle této smlouvy nebude poskytnuta zcela nebo zčásti bezhotovostním 
pĜevodem na účet vedený poskytovatelem platebních služeb mimo tuzemsko, 

- nebude nespolehlivým plátcem, 

- bude mít u správce daně registrován bankovní účet používaný pro ekonomickou činnost, 

- souhlasí s tím, že pokud ke dni uskutečnění zdanitelného plnění nebo k okamžiku poskytnutí 
úplaty na plnění, bude o Zhotoviteli zveĜejněna správcem daně skutečnost, že Zhotovitel je 
nespolehlivým plátcem, uhradí Objednatel daň z pĜidané hodnoty z pĜijatého zdanitelného 
plnění pĜíslušnému správci daně, 

- souhlasí s tím, že pokud ke dni uskutečnění zdanitelného plnění nebo k okamžiku poskytnutí 
úplaty na plnění, bude zjištěna nesrovnalost v registraci bankovního účtu Zhotovitele určeného 
pro ekonomickou činnost správcem daně, uhradí Objednatel daň z pĜidané hodnoty z pĜijatého 
zdanitelného plnění pĜíslušnému správci daně. 

 

VII. článek 

Předání a převzetí díla, odpovědnost za vady díla 

1. Dílo má vady, jestliže jeho provedení neodpovídá požadavkům stanoveným v této smlouvě.  

2. Dílo bude pĜedáno do 31. 8. 2017 od uzavĜení této smlouvy. Místem pĜedání je sídlo Objednatele. 
V pĜípadě, že pĜedávané dílo nebude vykazovat vady a nedostatky (nedodělky), které by bránily 
pĜevzetí či užití díla nebo způsobilosti sloužit svému účelu, bude dílo pĜedáno a pĜevzato na základě 
písemného protokolu o předání a převzetí  díla, podepsaného oběma smluvními stranami. 
Nedílnou součástí protokolu o pĜedání a pĜevzetí díla je soupis pĜípadných vad a nedodělků 
nebránících pĜevzetí či užití díla nebo způsobilosti sloužit svému účelu, které je povinen Zhotovitel 
odstranit v náhradní lhůtě dohodnuté smluvními stranami v protokolu, a nebude-li v něm 
dohodnuta, pak ve lhůtě 7 kalendářních dnů. V pĜípadě, že Objednatel odmítne pĜedávané dílo 
z důvodu jeho neúplnosti či vad, které brání pĜevzetí či užití díla nebo způsobilosti sloužit svému 
účelu, pĜevzít, je Zhotovitel povinen tyto nedodělky či vady odstranit v náhradní lhůtě stanovené 
Objednatelem. O nepĜevzetí díla ze shora uvedených důvodů se poĜídí písemný zápis (protokol), 
který smluvní strany podepíší. O odstranění vad a nedodělků (ať už bránících či nebránících 
pĜevzetí či užití díla nebo způsobilosti díla sloužit svému účelu) v náhradní lhůtě poĜídí smluvní 
strany písemný zápis (protokol), který je součástí pĜílohy faktury a který smluvní strany podepíší. 
Právo Objednatele na smluvní pokutu v pĜípadě Ĝádného a včasného neprovedení díla není 
stanovením náhradní lhůty pro odstranění vad a nedodělků (ať už bránících či nebránících pĜevzetí 
či užití díla nebo způsobilosti díla sloužit svému účelu) dotčeno, s výjimkou pĜípadu uvedeného 
v čl. VIII. odst. 1 větě druhé. 
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3. Jestliže je protokol o pĜedání a pĜevzetí díla Ĝádně podepsán smluvními stranami, považují se 
veškeré údaje o opatĜeních a lhůtách v protokole uvedené za dohodnuté, pokud některá ze 
smluvních stran výslovně v protokole neuvede, že s určitými body protokolu nesouhlasí. Jestliže 
Objednatel v protokole popsal vady, nebo uvedl, jak se vady projevují, platí, že tím současně 
požaduje bezúplatné odstranění takových vad, není-li uvedeno jinak.    

4. Objednatel je oprávněn pĜevzít Ĝádně provedené dílo i pĜed termínem plnění. 

5. Zhotovitel odpovídá za to, že dílo bude provedeno v souladu a za podmínek stanovených touto 
smlouvou a právními pĜedpisy, zejména v souladu s Výzvou č. 28 IROP a jejími pĜílohami, pĜípadně 
závaznými technickými normami. Zhotovitel odpovídá za to, že dílo má v době jeho pĜedání 
Objednateli vlastnosti stanovené v této smlouvě, popĜípadě vlastnosti obvyklé. 

6. Zhotovitel odpovídá za vady, které má dílo v době jeho pĜedání a které jsou uvedeny v protokolu o 
pĜedání a pĜevzetí díla, popĜípadě v pĜíloze k tomuto protokolu (vady zjevné). 

7. Zhotovitel dále odpovídá za vady a nedodělky, vzniklé po pĜedání a pĜevzetí díla, které vznikly 
porušením právních povinností Zhotovitele, odpovídá též za vady, které mělo dílo v době pĜedání 
a pĜevzetí, ale které se projevily až po pĜevzetí (vady zjistitelné pĜi běžné prohlídce a vady skryté), 
a to až do dvou let ode dne pĜedání a pĜevzetí díla. Vadami uvedenými v první větě tohoto odstavce 
mohou být i vady díla, které vytkne: 

a) poskytovatel dotace v procesu schvalování žádosti  o podporu k Projektu,  
b) jiný kontrolní orgán v procesu schvalování/kontroly zadávací dokumentace nebo zadávacího 

Ĝízení pĜíslušné veĜejné zakázky, u níž byla studie proveditelnosti jedním z podkladů pro 
definování pĜedmětu veĜejné zakázky/ek.  

Na vady a nedodělky, které Objednatel zjistil až po pĜevzetí díla, je povinen Zhotovitele nejpozději 
do 14 dnů od jejich zjištění písemně upozornit (reklamovat) a vyzvat jej k jejich odstranění. Nebude-
li smluvními stranami dohodnuta lhůta delší, zavazuje se Zhotovitel uplatněné vady a nedodělky 
odstranit nejpozději do 7 dnů od provedeného písemného upozornění v souladu s ustanovením § 
2615 OZ. 

8. Náklady na odstranění vad a nedodělků, za které je odpovědný Zhotovitel, je povinen z titulu své 
odpovědnosti uhradit Zhotovitel. 

9. Zhotovitel neodpovídá za vady díla, které vznikly použitím podkladů a věcí poskytnutých 
Objednatelem, jestliže Zhotovitel nemohl ani pĜi vynaložení veškeré odborné péče zjistit jejich 
nevhodnost, nebo na jejich nevhodnost Objednatele Ĝádně pĜedem upozornil, ale ten na jejich 
použití trval. 

 

VIII. článek 

Smluvní pokuty, úroky z prodlení 
1. Nesplní-li Zhotovitel svůj závazek dokončit a pĜedat dílo (dokončit a pĜedat finální verzi studie 

proveditelnosti) ve sjednaném rozsahu a čase plnění, je Objednatel oprávněn požadovat po 
Zhotoviteli zaplacení smluvní pokuty ve výši 0,1 % z celkové ceny díla včetně DPH, a to za každý 
započatý kalendáĜní den prodlení, pĜičemž Zhotovitel je povinen v pĜípadě uplatnění tohoto práva 
Objednatelem mu takovou smluvní pokutu zaplatit.  V pĜípadě, že dílo nebude provedeno 
(dokončeno a pĜedáno) ve sjednaném rozsahu a čase plnění pouze s ohledem na setrvávající 
drobné vady a nedodělky (tj. vady a nedodělky nebránící pĜevzetí nebo užití díla nebo způsobilosti 
díla sloužit svému účelu), které posléze Zhotovitel odstraní v protokolu dohodnuté náhradní lhůtě 
(a není-li dohodnuta v protokolu pak ve lhůtě 7 kalendářních dnů), není povinen Zhotovitel zaplatit 
Objednateli smluvní pokutu uvedenou ve větě první tohoto odstavce. V pĜípadě, že však takové 
drobné vady a nedodělky Zhotovitel neodstraní v náhradní lhůtě, je povinen zaplatit Objednateli 
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smluvní pokutu v původní výši, tj. počítáno ode dne, kdy měl dle této smlouvy dílo Ĝádně a včas 
dokončit a pĜedat Objednateli.  

2. V pĜípadě, že Zhotovitel neodstraní vady a nedodělky díla uvedené v odstavci 7 článku VII této 
smlouvy ve lhůtě uvedené v tomtéž odstavci, je oprávněn Objednatel požadovat po Zhotoviteli 
smluvní pokutu ve výši 0,1 % z celkové ceny díla včetně DPH, a to za každý započatý kalendáĜní 
den prodlení, pĜičemž Zhotovitel je povinen v pĜípadě uplatnění tohoto práva Objednatelem mu 
takovou smluvní pokutu zaplatit. 

3. Za porušení povinností archivace a součinnosti pĜi kontrolách (článek VI. odst. 1. a 2.) je Objednatel 
oprávněn požadovat po Zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč za každý jednotlivý zjištěný 
pĜípad a Zhotovitel je povinen, v pĜípadě uplatnění tohoto práva Objednatelem, takovou smluvní 
pokutu Objednateli zaplatit. 

4. Částky smluvní pokuty uložené v souladu s touto smlouvou je Objednatel oprávněn odečíst od 
Zhotovitelem fakturovaných částek (tj. započítat proti pohledávkám Zhotovitele na zaplacení ceny 
za plnění pĜedmětu této smlouvy).  

5. V pĜípadě prodlení Objednatele s úhradou ceny díla dle faktury, oprávněné vystavené po splnění 
podmínek uvedených v této smlouvě a doručené Objednateli, je Zhotovitel oprávněn účtovat 
Objednateli úrok z prodlení ve výši dle vládního naĜízení č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše 
úroků z prodlení a nákladů spojených s uplatněním pohledávky, určuje odměna likvidátora, 
likvidačního správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a upravují některé 
otázky Obchodního věstníku a veĜejných rejstĜíků právnických a fyzických osob, ve znění 
pozdějších pĜedpisů, a Objednatel je v pĜípadě uplatnění tohoto práva úrok z prodlení Zhotoviteli 
zaplatit. 

 

IX. článek 

Náhrada škody, odstoupení od smlouvy a výpověď 

1. Bez ohledu na skutečnost, zda Objednatel odstoupí nebo neodstoupí od této smlouvy, nebo zda 
dojde k jinému pĜedčasnému ukončení této smlouvy, je Zhotovitel povinen Objednateli nahradit 
taktéž pĜípadnou škodu, kterou mu způsobil v souvislosti s touto smlouvou, pĜičemž zaplacením 
jakékoliv smluvní pokuty uvedené v této smlouvě není dotčeno právo Objednatele vůči Zhotoviteli 
na náhradu způsobené škody (či její výši), která vznikla v pĜíčinné souvislosti s jednáním, 
nejednáním či opomenutím Zhotovitele pĜi realizaci pĜedmětu plnění dle této smlouvy. Za škodu 
způsobenou Zhotovitelem Objednateli dle této smlouvy se považuji mimo jiné zkrácení výše 
finančních prostĜedků podpory Objednateli na Projekt či finanční sankce uplatněné vůči Objednateli 
poskytovatelem dotace/kontrolním orgánem, a to za podmínky, že tato škoda vznikla v pĜíčinné 
souvislosti s jednáním, nejednáním či opomenutím Zhotovitele pĜi provádění díla dle této smlouvy, 
(napĜ. dílo – studie proveditelnosti bude obsahovat vadu (nedodělek), která se projeví až 
v zadávací dokumentaci či zadávacím Ĝízení pĜíslušné veĜejné zakázky, a jejímž následkem bude 
Objednateli udělena finanční sankce či korekce ze strany dotačního nebo kontrolního orgánu). 
V pĜípadě vzniku škody definované v tomto odstavci se zavazuje její výši Zhotovitel Objednateli 
uhradit, pakliže jej k tomu Objednatel vyzve.  

2. Není-li v této smlouvě uvedeno jinak, budou pĜípadná práva a povinnosti smluvních stran 
plynoucích z odstoupení od této smlouvy Ĝešena podle pĜíslušných ustanovení OZ a ostatních 
právních pĜedpisů.  

3. PĜi podstatném porušení smluvních povinností lze od smlouvy odstoupit. Odstoupení od smlouvy 
je účinné dnem následujícím po doručení oznámení o odstoupení druhé smluvní straně, pĜičemž 
jednotlivé smluvní závazky plynoucí z této smlouvy se zrušují od počátku s výjimkou těch, které se 
dle OZ nezrušují (napĜ. právo na náhradu škody, právo na zaplacení smluvní pokuty nebo úroku 
z prodlení). 
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4. Za podstatné porušení smluvních povinností Zhotovitelem se považuje zejména to, když Zhotovitel 
je v prodlení s odevzdáním díla po dobu delší než 30 dnů.  

5. Zhotovitel je oprávněn vypovědět tuto smlouvu, jestliže je Objednatel i pĜes písemnou urgenci 
Zhotovitele doručenou Objednateli v prodlení s úhradou faktury trvající déle než 30 dnů. Výpovědní 
lhůta činí 5 dní a plyne dnem následujícím po doručení výpovědi Objednateli. 

6. Objednatel je oprávněn vypovědět tuto smlouvu v pĜípadě, že byly zjištěny opakované nedostatky 
Zhotovitele spočívající v realizaci díla dle této smlouvy. V tomto pĜípadě činí výpovědní lhůta 5 dní 
a plyne dnem následujícím po doručení výpovědi Zhotoviteli. 

7. PĜedčasným ukončením smlouvy není dotčeno právo Zhotovitele na úhradu poměrné části ceny 
díla, které je již Zhotovitelem zpracováno a je pro Objednatele využitelné. Dojde-li k pĜedčasnému 
ukončení této smlouvy, jsou povinny smluvní strany vypoĜádat své závazky z této smlouvy. 

 

X. článek 

Změny a zánik smlouvy, jednání kontaktních osob 

1. Tato smlouva může být měněna pouze písemnými, vzestupně číslovanými dodatky, které budou 
podepsány oběma smluvními stranami, nestanoví-li se v této smlouvě výslovně jinak. 

2. Smluvní strany se dohodly, že tato smlouva zaniká též písemnou dohodou obou stran, písemným 
odstoupením smluvní strany od smlouvy nebo výpovědí v souladu s článkem IX. této smlouvy. 

3. Za smluvní strany jsou v záležitostech uvedených v článku III. odst. 3, v článku VII. této smlouvy 
jednat a podepisovat kontaktní osoby, tzn. tyto jsou zejména oprávněny podepisovat protokol o 
pĜedání a pĜevzetí díla, protokol o odstranění vad a nedodělků, protokol o nepĜevzetí díla, 
reklamace a výzvy k odstranění vad, písemné potvrzení o tom, že studie proveditelnosti je 
v souladu s Výzvou č. 28 IROP a jejími pĜílohami. 

 

XI. článek 

Závěrečná ujednání 
1. PĜípadná neplatnost některého ustanovení této smlouvy nemá za následek neplatnost ostatních 

ustanovení. V pĜípadě, že kterékoliv ustanovení této smlouvy se stane neúčinným nebo neplatným, 
smluvní strany se zavazují bez zbytečného odkladu nahradit takové ustanovení novým, které svým 
obsahem a smyslem odpovídá nejlépe obsahu a smyslu ustanovení původního. 

2. Smluvní strany se dohodly, že Objednatel v zákonné lhůtě odešle tuto smlouvu k Ĝádnému 
uveĜejnění do registru smluv vedeného Ministerstvem vnitra ČR. 

3. Práva a povinnosti smluvních stran výslovně v této smlouvě neupravené se Ĝídí pĜíslušnými 
ustanoveními OZ, zejména § 2586 a násl. 

4. Tato smlouva se vyhotovuje ve tĜech stejnopisech, z nichž jeden obdrží Zhotovitel a dvě 
Objednatel.  

5. Tato smlouva je uzavĜena dnem nabytí její účinnosti. Tato smlouva nabývá platnosti dnem, kdy 
byla podepsána oběma stranami, a účinnosti tím dnem, ve kterém nastane splnění obou 
následujících podmínek: 

a) tato podepsaná smlouva bude doručena smluvní stranou, která smlouvu podepsala jako 
poslední, druhé smluvní straně, 

b) tato smlouva bude uveĜejněna prostĜednictvím registru smluv. 

6. PĜílohou této smlouvy je plná moc 
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7. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu pĜečetly, jejímu obsahu porozuměly a souhlasí s ní, 
a na důkaz toho ji podepisují na základě své vlastní, vážné a svobodné vůle prosté omylu, a nikoli 
v tísni ani za nápadně nevýhodných podmínek. 

 

 

Za Objednatele:    Za Zhotovitele: 

Ve BĜeclavi dne 11. 8. 2017   V Praze dne 11. 8. 2017 

 


